
(K) Putting a Place to a Name (1/1) [Solution] 

The matching-up part of the problem is complicated by the fact that the names are not directly 

transliterated. Nevertheless, the usual strategy of starting with the longest name is a good start. Some of the 

names are somewhat different, and Rabat (Arbat) and Safi (Asfi) could cause a little confusion, as could the 

fact that there are three different letters transliterated as ‘T’; but the two “really quite different” cases are 

Algiers (Dzhayt) and Casablanca (Anfa), and students could be left with these two, not knowing which is 

which. The clue for the correct matching is in the introduction, where it is noted that Algeria is called 

“Dzhayr” in Tamazight. Or they might spot the similarity between Anfa and the last part of (Casabl)anca. 

K1.  

 

 

 

K2. Africa (the Tamazight name is more directly transliterated as Taferka) 

Here’s the alphabet in its own sort order, with Latin equivalents. Not all the letters occur in the data: 
 
ⴰ ⴱ ⴲ ⴳ ⴴ ⴵ ⴶ ⴷ ⴸ ⴹ ⴺ  
a   b    ḇ    g    ḡ    dj   j    d    ḏ   ḍ   ḍ  
 

ⴻ ⴼ ⴽ ⴾ ⴿ ⵀ ⵁ ⵃ ⵅ ⵄ ⵇ ⵉ ⵊ ⵋ ⵌ ⵍ 
e   f     k   k    ḵ   h     h    ḥ    kh  ʔ   q    i    j    j    ẓ    l  
 

ⵎ ⵏ ⵐ ⵑ  ⵒ ⵓ ⵔ ⵕ ⵖ ⵙ ⵚ 
m  n  ny ng   p   u   r    ṛ     gh  s     s 
 

ⵛ ⵜ ⵝ ⵞ  ⵟ ⵠ ⵡ ⵢ ⵥ ⵤ ⵣ 
sh  t   t     ch    ṭ    v    w   y   z     z    ẓ 
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